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Cracher un Jacobin, i. u un gros crachat ou 
u flegme. D 

*Les Jacobins m'eslranglent, i. u les flegmes, D 

vulgo 
* Jacqueline, i. Ct la bouteille. » 

*Un Jacquema'l'd, i. u un homme de rien. C'est 
CI proprement un homme de plomb ou de fer que 
u l'on met en quelque lieu haul .• 

*Armé comme un Jncquemard, i. Il armé de toutes 
« pieces, par ironie. • 

*Un Jacques, i. u une piece de rosly qui a traisné 
a longtemps à la broche, qui est dure et vieille 
a cuilte. C'est ainsi que nos roUsseurs rappellent 
u entre eux. D 

·Faire Jacques Desloges, i.« s'enfuir. C'est par 
a allusion de desloge1', Il vulgo 

·Tu dis vray Jacquet, « raillerie pour se mocquer 
Il de ce .qu'un autre dit. It 

·Suy·moy Jacquet. je te feray du bien, a c'est une 
te facon de parler vulgaire pour dire que l'on nous 
a suive. Il 

Un Jacq~et, i. u un badin, un niais. Il 

*HauIt le corps jacquette de gris, i. Il va t'en, 
cc sauve toy, II vulgo 

·Tourner Jacquette, i. Il changer de party ou de 
« religion, Il vùlg. 

*1I en est jaloux comme un coquin de sa'besace, 
i. Il fort jaloux, il l'aime fort, It vulgo . 

Jamais au ,grand jamais, i .• jamais plus. Il 

C~est pour un jamais, i. Cl cela durera tous jours. Il 

*Cent ans ce n'est gueres, mais jamais c'est beau-
cou p, u cela se dit à une personne qui asse ure 
Cl estant en colere de ne retourner jamais en un 
a lieu. Il 
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*Les jambes me faillent, i .• j'ay de la difficulté à 
• marcher. D , 

*J'ay bon courage mais les jambes me faillent, 
i. « j'ay bonne volonté et peu de pouvoir, • vulg. 

*11 est bon garcon, il a la jambe ~usqu'au talon, 
u raillerie vulgaire, pour dire qu une personne 
Cl n'est pas trop bonne. D 

*Jetter ou prendre ses jambes à son col, i. u'; se 
Cl meUre en chemin, s'en aller; d'autres disent: 
Cl pendre, etc. D 

*JI a trouvé ses jambes prestes, i. Cl il s'est incon-
Il tinent mis à fuir, » vulgo . 

*Faire jambe de vin, i. cc boire pour mieux che­
u miner. D 

Il a encore ses Iambes de quinze ans, i. Cl enrore 
Cl qu'il soit vieilll ne doit pas laisser de bien che-
• miner, il a les jambes encore bonne~. D ' 

*Cela me fait la jambe bellet i. cc pa~ ironie, cela 
u ne me sert de gueres. D 

*Selon la jambe le bas, i. c Ja despense selon te 
Cl pouvoir, D vulgo : 

*Mettre à jambe bridaine, i. CI rompre une jambe : 
Cl parce qu'il la faut brider ou lier, D allusion vulgo 

·Cette femme là n'est pas chiche, eUe donne deux 
jambons pour une endoüille, i.« elle se prostituë. 
Il Jambon s'entend la cuisse, et l'endoiillele mem­
u bre viril. D 

Janvie1' a deux bonnets, i. • un vieillard emmi­
« tourné, ou qui a un bonnet de nuit sous son 
u chappeau .• 

Jaquet. Voyez Jacquet. 
Jaquelte. Voyez Jacquette. 

*11 est bon jardinier il fait de beaux parterres. 
Il c'est une allusion de pa1'te1'1'e à par te,,'e lors 
Il qu'on voit tomber quelqu'un, D vulgo 

·Un ja1'nac, i. Cl un coutelas ou espée large. » 
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